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Tiist ljudstva v podulk.

Ishajs veak fetrtak bn volla & polinino srod in v Mariboro & podlljn- |

njem na dom 28 eela leto 3 gl m pol leta 1 gld, 80 kr, = éotrl
lsta 80 kr. — Naroinina se poiiljs wpravalitve © taloarni we. Cirila,

korodke ulice. hit. 5. — Doeleiniki tinkovnewa drodten dobivajo Hat |

hres poaphne nprodniie

Poanmesnl skl Jobd se v tishkarnl in pri g, Novak-u na valikem

trica po & ke
Rokapial ae ne vradajo, nepladani listl #2 ne sprejomajo,
Za oxnanila se plidaje od navadne vratfos, da ve natisng enkrat 8 ke,

dvakral 12 ke, tellirit 10 kr.

Kriva obsodba.

da se kdo obsodi pri sodniji po krivem. To je
za nj gotovo hudo ali kaj s hode? Ce pride
potem na svitlo, da se mu je izgodila krivica,
odpusti se mu sicer kazen, de je de ni prestal
in pred svetom se mu povrne fast ali kaj jes
skodo? Ni postave za to, da se mn povrne ali
naj si i8¢e odikodnine sam. kjer in kakor mu
drago, driava sama ps mu ne pomaga do nje.
Tako ae je izgodilo Ljndv. Kresniku, posest-
niku na Crefnjevei, Moz je vae poskusil, da dobi
kaj odi#kodnine, ali doslej vee zastonj. V zad-
nji sili se je obrnil %e do dr¥ zbora. In o tej
njegovi profnji je bila v drZ zboru dne 8, febr.
obravnava. FPoslanee J. Hren je predagal, naj
izrofi zbor njegovo prodnjo e, kr, vladi. Poslanec
za Celje, dr. R. Foregger pa je to pobijal ter
j¢ ob enem, kakor mm je navada, udrihnil tudi
fe po vsem slov. ljudstva  Dobro mu je na to
odgovorl posl. M. Vo&njak. In tega govor pa
je po stenografskem zapisnikn ta-le:

Visoka zbornica! Kar je prvi govornik,
to je protigovornik, rekel, o tem hodem tu le
malo omeniti v dokaz, da miali gospod Pﬂslaum
za Celje morebiti tu v visoki zbornici, da je
tudi tn, kakor pri sodnijskih obravnah, zago-
vornik SorSaka (Poslanee Heinrich : Dabro!).

Gospod poslanec za Celje spomnil nas je
prodnje ali kakor on pravi protipeticije obdine

refnjevee, To pro#njo izrodil je gospod posia-
nec dne 13. maja meseca 1888, 1. visoki zbor-
nici, in se je prilofila stenografskemn zapis-
niku. Trdil je, da je ta peticija za pojasnjenje
Kresnikove prodnje, a prav za prav flo je g.
poslancu le za to, da bi se Kresniku ni€ ne
dalo odSkodnine. Gospoda moja, ta peticija je
predloZena bila peticijskemu odseku, ali do dnes
se ni 8¢ nikdo zmenil za njo, ona leZi tam ne-
refena, Pad pa se je vrdila obravnava pred so-
diftem v Slovenski Bistrici, kjer je vloZil Kres-
nik toibo radi razZaljenja tasti gledé na to

i protipeticijo.
y g ! tem,
Ne pogosto, toda izgodi se vendar veckrat, !

Kakih pet ali fest tednov po-
o je gospod Celjski poslanre izrodil visoki
zbornici to protipeticijo in je zahteval, da se
natisne v stenografskem zapisniku, izreklo je
gsodiffe v Slovenski Bistriei na Kresnikovo toZbo,
da se vsi oni, ki so to protipeticijo podpisali,
obsodijo po 50 gld. globe, (Unjte, &ujte! na des-
nici ) To je ,protipetieija®, na katero se je go-
spod Celjski poslanee opiral in s katero je ho-
tel vea zagovarjanja Kresnikova pobijati. Tedaj
gospbda moja, boljfega dokaza za to, da niso
izjave Celjskega gospoda poslanca na mestn,
ne moremo debiti. Ta .gospod poslanee omenjal
je nadalje, da Kresnik ue zahteva povracila
gkode. in de le zahteva, da bi visoka zbornica
priporoéila njegovo prosnjo gledd odSkodnine pri
visoki vladi. Mogocée je sicer, da je Kresnik
preved odskodnine zahteval, gotovo pa je, da ni
Se nobenega tistih 940 gld, prejel, katere mu
je priznalo okroZno sodigde.  Vsekako menim,
naj se odskodunje za prestano kazen, Gospod
poslanec za Celje govori o Kresniku, kakor o
moZu, ki nima nikakega zaupanja v svoji do-
movini. To je res, pa kakor se vzame. Pri njem,
to je, pri nemdko-liberalni stranki nima nobens
veljave, pri nas Slovencih pa jo ima.

Tu moram torej omeniti, da je Sorfak pri
nemiko-liberalni stranki in Kresnik je pri slo-
venski. Ker pa hode vendar-le gospod Celjski
poslanec dokazati, da ni imel Ljndevit Kres-
nik v svoji domadiji nikakega zaupanja, poda-
jem tu listino, Ta listina je dolodba e, kr. okr.
glavarstva v Mariboru z dne 25 decembra’ 1330,
leta 8tv. 30.034; z njo je mnjegovo volitev v za
zastopnika okrajnega zastopa Nj ¢ kr. apo-
stolsko Velidanstvo potrdilo. (Cajte, fujte! na
desniei.) To je bilo nedavno, namredé dne 25,
decembra 18:9. Kako je mogode potem govo-
riti: ,Kresnik nima nikakega zaupanja“ tega
%z vsekako ne umejem, Priloge, na katere se

resnik v svoji peticiji opira, so zanimive gledé
5]'3.\'ﬂﬂf)ﬂﬂih razmer na Spodnjem Stejarskem.
smeljam se tn opozarjati Nj. vavidenost go-

b~ Denednji list ima ,I. Letno porodilo” in '/, pole inseratov kot prilogo. -2y
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spoda pravosodnega ministra na vloge, katere
je vlozil Kresnik dne 24. avgusta 1854, 1. na
déZelno nadsodidie v Gradei. Ne bodem dalje
govoril o tem, ker vem da sta jeden del vi-
goke zbornice in predsedniitvo jako obéutljiva,
ako kdo omenja razmer pri ¢ kr, sodigdih, Te
ob&utljivosti jaz ne morem odobravati, ker mis-
lim, da naj se tudi javno grajajo napake pri
javnih uradih, naj bodo Ze upravni ali sodui
uradi. (Dr. Kronawetter: Res je!) To prepri-
fanje sem izrekel tudi v Stajarskem deZelnem
zboru in zgodilo se je, da mi je rekel predsed-
nik, da ni dovoljeno govoriti o pristranosti ali
nepristranosti sodnikovi. (Poslanec dr. Krona-
wetter: Zakaj pa ne? Poslance Nabergoj: To
je nem#ki liberalizem!) (Konee prih)

Izvolitev lavantinskih skofov.
{Dalje.)

V nedeljo, dne 17. novembra se je vr¥ilo
v Mariboru slovesno umefifenje ali introniza-
eija novega lavantinskega &kofa. Ta slovesnost
je bila v nasem listn deloma Ze opisana, de-
loma pa so itak nadi poboZni verni Slovenci
iz vseh krajev vladikovine prihajali v Maribor,
da so si svelanost ogledah z inatnimi odmi.
Zbog tega nam tukaj ni treba tega slovesnega
dne z nova opisavati, ampak mi Se omenimo le
eno in drugo stvar, ki so vaZne tudi za bodote
dni in so tudi vredne, dase ohranijo nadim po-
tomeem,

Pred vsem podamo naSim bralcem nago-
vor, v katerem so kapitelski vikar, milostni g.
grelat F. Kosar pozdravili §kofa v imenu cele
kofije. Vladikovina si je pa res izvelila zgo-
voren jezik, da je dostojno pozdravila svojega
novega vladiko. Govor smo dobili iz lastnih
rok pret. g. prelata, in sicer v znak ljubezni.
Bog plati!

Govorili so v latinskem jezikn. Mi pa go-
vor prelijemo v slovenski jezik, da ga domadi
zvon naznani po Siroki Skofiji. Naj tedaj zdaj
potegnem za zvon, vi pa lepo posludajte!

»Ko je nad Gospod in Izvelidar prihajal
v Jernzalem, da dopolni delo izvelianja na-
Sega, takrat, kakor svedodi sv. pismo, je za-
dela vsa mnoZica ufencev z velikim glasom ve-
selo Boga hvaliti in klicati: Hvaljen bodi, ka-
teri pride v imenu Gospodovem. (Luk. 19.)

Prevzvifeni in prefastiti knez in Skof!
Enak prizor, ¢e ne ravno tak, se je ponujal
tudi v dan baiega rihoda, in se ponuja zo-
pet danes nadim veselim ofem, ko se celo me-
sto giblje in mladendi in device in stari in
m]m]gil vriskajoé Vam nasproti hité ter kakor z
enim glasom klifejo: Hvaljen bodi, kateri pride
v imenu Gospodovem! In zakaj, premilostni knez
in kof, blagujemo tako svedano VaJ prihod?
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Resnifno zato in edino zbog tega, ker pridete
v imenn Gospodovem!

Osirotela je namred lavantinska vladiko-
vina po smrti preljubljencga nafega fkofa Ja-
koba Maksimilijana, kateremu naj bo blag in
velen spomin, Cegar pastirsko ljubav vse cer-
kve okoli in okoli po 3kofiji oznanjujejo, degar
miroljubno srce, pray kakor sree kneza mird,
vse oblasti cerkvene in drZavne povzdigujejo,
tegar odtetovsko dobrotljivost vsi dobrodejmi za-
vodi, vsi sveti kraji in pred vsem oboje semi-
uisfe, namred duhovsko in defko na ves glas
hvalijo, v tej blaZeni stolni cerkvi pa res stene
same govoréd, Ko je tedaj sirota Skofija zgubila
svojega pastirja, obrafamo svoje ofi na vedne
visodine, da nam od ondot pride pomod, prosed
Gi-usPnﬂs. Zetve: Podlji Gospod, kogar meni§ po-
slati!

Dobro nam je znano, da so na vedih kra
jih, pa tudi v nafem mestu zlasti po samosta-
nih obhajali devetdnevne poboZnosti, naj se
prikrajdajo dnevi Zalosti in naj Bog prej, ko
slej blagovoli poslati, kogar nam meni dati.

Vendar, kdor zaupa v Gospoda, ne zga-
nejo ga vekomaj, kakor gore BSionske ne. Zato
pa tudi nafa molitva ni bila prazna. Cem bolj
so se mnoZile molitve, tem jasneja je bila tudi
boZja volja, in ko pride éas, katerega je Ode
po svoji oblasti odloéil, je bil isti glas ljudstva
in isti glas boZji: da ste Vi, predastiti knez,
nad nam od Boga namenjeni skof.

Ko ste tedaj premil. Skof po molitvah iz-
profeni, in od Njih ekscelence Sulnogmﬁkega
metropolita vsled posebne pravice, ki je nad-
fkofijski stolici lastna, izvoljeni, potrjeni in
posvedeni, stopite tedaj v imenu boZjem v hlev
nade fkofije skozi edina, praviéna vrata, kot
odposlanec apostolov namreé, in kot nad pravi
in postavni pastir, vzamite v istinito last 3ko-
fijeko stolico.

Cast Vam tedaj bodi, ki pridete in ker
pridete v imenu Gospodovem. Kakor ste nek-
daj pohvalno sluzili svitlega cesarja, tako zdaj
sprejmite vodstvo duhovne vojske v nadi 8ko-
fiji. Vojska namret je &lovefko Zivljenje na
zemlji, svedoi sv. pismo, in nikdo ne bo ven-
dan, ki se ni dobro vojskoval.

Glejte, svitli knez, tudi mi se Vam pri-
bliZamo v imenn Gospodovem in Vaso &kofij-
sko stolico pri tem velikanskem shodu trumoma
obdajamo, da Vam v navzofnosti cerkvenih in
drzavnih oblasti, v imenun duhovstva in ver-
nega ljudstva, kakor smo dolZni in se spodobi,
priseZemo zvestobo,

Vidno znamenje prisege vdanosti pa je po
cerkvenih postavah poljubovanje blagoslovlje-
nega prstana in posvelene roke skofove. In res-
niéno, v tem edinem znamenju je vsa mol in
ves visok in globok pomen prisege =zvestobe
zapopaden,



